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The Early Prophets - One Book, One Theme ² class # 27 
King David·s ¶passive· rise to power [& his ´Hashkafaµ] 

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/ 
 
I.  Review ± the unit from I Shmuel chap. 17 thru II Shmuel chap. 4 

 
This unit, which we attribute to the Navi Gad,  begins with David¶s rise to fame after killing  
Goliath ± continues with David becoming a famous warrior, general, and also Shaul¶s arms bearer 
and µharp player¶ ± which leads to Shaul¶s jealousy of David due to his increasing fame. 
Shaul first tried to kill David w/o anyone realizing it was intentional, 
 Then, sharing his closest cabinet ministers with his plot 
And finally, by declaring David as a threat to national security, and demanding that he be turned 
in by anyone in the country who finds him 
 In today¶s class, we continue our study of this unit, to show how David makes no active 
effort to secure the Kingdom, even though he was anointed by Shmuel.  Instead, he remains quite 
passive, and his core understanding that if he is to become King, that is God¶s µproblem¶, and his 
desire that should he become King, it should take place in a peaceful with, the people accepting 
him willingly (and not due to fear or force). 

 
II.  A summary of David¶s actions, while running away from Shaul 
 Chapter 21 
  David requests supplies from the kohanim in Nov by the Mishkan 
   [obviously, they are not aware that he is a fugitive; Shaul think they were] 
  David runs away to Achish King of Gat [not too far away, but safe from Shaul] 
  David returns to Israel ± to Adulam area, joined by family and a µband of bitter men¶ 
   [goal is protection ± not aggression] 
 Chapter 22 
  David take his parents to Moav (family ties from Rut) ± to protect his parents 
   Note how his actions can be understood as safety, or plotting rebellion 
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3 And David went thence to Mizpeh of 
Moab; and he said unto the king of Moab: 
'Let my father and my mother, I pray thee, 
come forth, and be with you, till I know 
what God will do for me.' 
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4 And he brought them before the king of 
Moab; and they dwelt with him all the 
while that David was in the stronghold. {S} 
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5 And the prophet Gad said unto David: 
'Abide not in the stronghold; depart, and get 
thee into the land of Judah.' Then David 
departed, and came into the forest of 
Hereth. {S} 
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6 And Saul heard that David was 
discovered, and the men that were with 
him; now Saul was sitting in Gibeah, under 
the tamarisk-tree in Ramah, with his spear 
in his hand, and all his servants were 
standing about him. 
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and vineyards, will he make you all captains 
of thousands and captains of hundreds; 

¡��©£ �� ����£ �¦ �¬�§ �¥ �é�è�§ �ò �² �Û �±�£ �è�´ ���� �¦�à�´ �² �¥ �ß�£ �ª �  ���
§ �¬�£ �ª �ß�© �ß��£ �Û �£�©£ �� ���´ ���� �¦�� ����£ �¦ �¬�§ �è �̈ �� �¦�¡��£ �ª �  ����

´ ���£ �ª �ß�§£ �± ���£ �è��� �ä ���§Öæ �è��� �²�� �¦�£ �¦ �¬�£ �á �� �¬���̂ «` 

8 that all of you have conspired against me, 
and there was none that disclosed it to me 
when my son made a league with the son of 
Jesse, and there is none of you that is sorry 
for me, or discloseth unto me that my son 
hath stirred up my servant against me, to lie 
in wait, as at this day?' {S} 
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9 Then answered Doeg the Edomite, who 
was set over the servants of Saul, and said: 
'I saw the son of Jesse coming to Nob, to 
Ahimelech the son of Ahitub. 
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17 And the king said unto the guard that 
stood about him: 'Turn, and slay the priests 
of the LORD; because their hand also is 
with David, and because they knew that he 
fled, and did not disclose it to me.' But the 
servants of the king would not put forth 
their hand to fall upon the priests of the 
LORD. {S} 
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18 And the king said to Doeg: 'Turn thou, 
and fall upon the priests.' And Doeg the 
Edomite turned, and he fell upon the priests, 
and he slew on that day fourscore and five 
persons that did wear a linen ephod. 

¢£��²£ �¬���ª�´ �� ���£ �® �¦�� �è ����§£ �ª ���è ���� �² �¡��Û£ �� �̈ ��
� �¬ ����� �¬ ���¦ �¦Ö¬ �̈ ��� �Ý ������� �Ü ���²Ö¨ �¡ ���²ÖÛ ����± �ªÖ£
£ �® �¦���� �² �¡ 

19 And Nob, the city of the priests, smote he 
with the edge of the sword, both men and 
women, children and sucklings, and oxen 
and asses and sheep, with the edge of the 
sword. 
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20 And one of the sons of Ahimelech the 
son of Ahitub, named Abiathar, escaped, 
and fled after David. 
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21 And Abiathar told David that Saul had 
slain the LORD'S priests. 
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22 And David said unto Abiathar: 'I knew 
on that day, when Doeg the Edomite was 
there, that he would surely tell Saul; I have 
brought about the death of all the persons of 
thy father's house. 
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23 Abide thou with me, fear not; for he that 
seeketh my life seeketh thy life; for with me 
thou shalt be in safeguard.'  
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Chapter 23 
 The risks David is willing to take to save the city of Ke¶iyla, and how Hashem helps him 
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1 And they told David, saying: 'Behold, 
the Philistines are fighting against Keilah, 
and they rob the threshing-floors.' 
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2 Therefore David inquired of the LORD, 
saying: 'Shall I go and smite these 
Philistines?' {S} And the LORD said unto 
David: 'Go, and smite the Philistines, and 
save Keilah.' 
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3 And David's men said unto him: 
'Behold, we are afraid here in Judah; how 
much more then if we go to Keilah 
against the armies of the Philistines?' {S} 
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4 Then David inquired of the LORD yet 
again. And the LORD answered him and 
said: 'Arise, go down to Keilah; for I will 
deliver the Philistines into thy hand.' 
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5 And David and his men went to Keilah, 
and fought with the Philistines, and 
brought away their cattle, and slew them 
with a great slaughter. So David saved the 
inhabitants of Keilah. {S} 
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6 And it came to pass, when Abiathar the 
son of Ahimelech fled to David to Keilah, 
that he came down with an ephod in his 
hand. 
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7 And it was told Saul that David was 
come to Keilah. And Saul said: 'God hath 
delivered him into my hand; for he is shut 
in, by entering into a town that hath gates 
and bars.' 
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8 And Saul summoned all the people to 
war, to go down to Keilah, to besiege 
David and his men. 
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9 And David knew that Saul devised 
mischief against him; and he said to 
Abiathar the priest: 'Bring hither the 
ephod.' {S} 
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10 Then said David: 'O LORD, the God 
of Israel, Thy servant hath surely heard 
that Saul seeketh to come to Keilah, to 
destroy the city for my sake. 
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11 Will the men of Keilah deliver me up 
into his hand? will Saul come down, as 
Thy servant hath heard?' O LORD, the 
God of Israel, I beseech Thee, tell Thy 
servant.' {S} And the LORD said: 'He 
will come down.' {S} 
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12 Then said David: 'Will the men of 
Keilah deliver up me and my men into the 
hand of Saul?' And the LORD said: 'They 
will deliver thee up.' {S} 
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13 Then David and his men, who were 
about six hundred, arose and departed out 
of Keilah, and went whithersoever they 
could go. And it was told Saul that David 
was escaped from Keilah; and he forbore 
to go forth. 
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14 And David abode in the wilderness in 
the strongholds, and remained in the hill-
country in the wilderness of Ziph. And 
Saul sought him every day, but God 
delivered him not into his hand. 
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15 And David saw that Saul was come out 
to seek his life; and David was in the 
wilderness of Ziph in the wood. {S} 
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16 And Jonathan Saul's son arose, and 
went to David into the wood, and 
strengthened his hand in God. 
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17 And he said unto him: 'Fear not; for 
the hand of Saul my father shall not find 
thee; and thou shalt be king over Israel, 
and I shall be next unto thee; and that also 
Saul my father knoweth.' 
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18 And they two made a covenant before 
the LORD; and David abode in the wood, 
and Jonathan went to his house. {S} 
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19 Then came up the Ziphites to Saul to 
Gibeah, saying: 'Doth not David hide 
himself with us in the strongholds in the 
wood, in the hill of Hachilah, which is on 
the south of Jeshimon? 
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20 Now therefore, O king, come down, 
according to all the desire of thy soul to 
come down; and our part shall be to 
deliver him up into the king's hand.' 
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21 And Saul said: 'Blessed be ye of the 
LORD; for ye have had compassion on 
me. 
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��§ �Û��ã� �� �²�£ �̈���ã��§ �² �¬�£�§Ö² �¬��£ �¦ ���² �̈ ���£ �è�� 

22 Go, I pray you, make yet more sure, 
and know and see his place where his 
haunt is, and who hath seen him there; for 
it is told me that he dealeth very subtly. 

�¥����£ �¦ ���§ �ò �� �Û ����§ �Û�� �ß �¡ �́ �£�² �Û ���§£ ���� �¡ �ê ���¦�è �̈ ��ã¬ ��ã�ã� �²ã
¦ ���§ ������£ �� ����§ �¥ �ò ���£ �ò �¥ �¦ �� ����©Ö¥ �ª�¯ �² �� ���Öª �Û�£�����Ö´���£ �ò �Ü �í �¡ ��

� ��ã� �£�£ �® �¦ ���¦�¥ �ß�� 

23 See therefore, and take knowledge of all the 
lurking-places where he hideth himself, and 
come ye back to me with the certainty, and I 
will go with you; and it shall come to pass, if 
he be in the land, that I will search him out 
among all the thousands of Judah.' 

�¥����² �ß �� �̈ �ß��£ �Û �ª �� ���� �� �� ����¦ã� �Û�£ �ª �® �¦��� �®£ � �ã¥ �¦�æ ���ã¨ã±�æ ��
� �� �² �¬ �ß��©Ö¬ �̈���©Ö¨£ �Û �£ ���©£ �̈ �£��¦ �� 

24 And they arose, and went to Ziph 
before Saul; but David and his men were 
in the wilderness of Maon, in the Arabah 
on the south of Jeshimon. 

�¥����� �Û�æ ���¬ �¦ �ì ���� �²�æ ����� �� �� �¦�ã� �à �æ ����Û �ï �� �¦���£ �Û �ª �� ���¦ã� �Û�Í �¦�æ ��
£ �² �¡ ���­�á �² �æ ����¦ã� �Û�¬ �̈ �Û �æ ����©Ö¬ �̈ �² �ß �� �̈ �ß���©Ö¬ �̈ �² �ß �� �̈ �� �� �� 

25 And Saul and his men went to seek him. 
And they told David; wherefore he came down 
to the rock, and abode in the wilderness of 
Maon. And when Saul heard that, he pursued 
after David in the wilderness of Maon. 

�¥������ �ä �̈ ��² �� ���� �î �̈ ��£ �Û �ª �� ���� �� �� ����� �ä �̈ ��² �� ���� �î �̈ �¦ã� �Û�Í �¦�æ ��
�¦ ���§£ �² �¢�¬��£ �Û �ª �� ���¦ã� �Û ����¦ã� �Û�£ �ª �í �̈ ��´ �¥ �¦ �¦�  �í �¡ �ª�� �� ���£ �� �£ ���

¦ �� ���� �� �á���§ �Ü �® �́ �¦���£ �Û �ª �� 

26 And Saul went on this side of the mountain, 
and David and his men on that side of the 
mountain; and David made haste to get away 
for fear of Saul; for Saul and his men 
compassed David and his men round about to 
take them. 

 ¥��¦ ����� �ß�Í �� �¦ �̈ ã��²�̈ � �¦�¦ã� �Û��£ �è��� �¥ �¦ ���� �² �� �̈�
¦ �¬�§£ �ò �Û �¦ �®�ã¢ �Û �®���¯ �² �� �� 

27 But there came a messenger unto Saul, 
saying: 'Haste thee, and come; for the 
Philistines have made a raid upon the land.' 
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§£ �ò �Û �¦ �í¦ �¬�����´Ö± �¦ �¡ �ê ����¬ �¦ �«���ã� ���§Ö± �ê �¦�ã� �² �±��© �è 

28 So Saul returned from pursuing after 
David, and went against the Philistines; 
therefore they called that place Sela-
hammahlekoth. 

¢¥����§ �Ý �̈ ��� �� �á�¦ �¬�æ ��©£ �¬�´Ö� �° �̈ �ß��� �Û�æ ���£ �� �à���^«` 29 And David went up from thence, and 
dwelt in the strongholds of En-gedi.  

 
 
 Chapter 24 
  David has a ³Divine¶ opportunity to kill Shaul in the cave, note his ³Hashkafa´ vs. his men 
   [Note as well his ³migo´ ± when later showing Shaul the piece of his coat] 

����£ �¦ ���� �� ���£ �Û �ª ���ã² �̈ �� æ ����² �Û ���§Öæ �����ë ����Î£ �¦ ���� ��� �£�² �̈ ��
´ ���© �́ �ª�£ �¥�ª �����ë �����² �Û �� �è��Öé� �́ £ �Ü �¬ ����Î ���£ �ß��Î �� �£��
�¤£�£�

Î£ �ª£ �¬ �ß�� �¢ �£´ ���´�² �¥ �æ ����� �� �á�§ �±�æ ������­ �ª �è�² �Û ���¦£ �¬ �ê ���
¦ã� �Û �¦����¢ �é �ß 

4 And the men of David said unto 
him: 'Behold the day in which the 
LORD hath said unto thee: Behold, I 
will deliver thine enemy into thy 
hand, and thou shalt do to him as it 
shall seem good unto thee.' Then 
David arose, and cut off the skirt of 
Saul's robe privily. 

���£ �² �¡ ����£ �� �£ ���� �¦�Í�æ ����© �¥�Ö´����� �� �á� 
�´ ����´ �² �è�² �Û ���¦ �¬��¦ã� �Û �¦�² �Û ���­ �ª �è 

5 And it came to pass afterward, that 
David's heart smote him, because he 
had cut off Saul's skirt. 

���§ ����� ��� �£ �̈ �£ �é�� �¦£ �¦ �¡��£ �Û �ª �� �¦�² �̈ �� æ ����́ ���� �Ü�¬ �����£ �ª��� �¦�� �ä ���² �� �á ��
� ��� �£� �¡£ �Û �̈ �¦���Öß��£ �� �£� �¡Ï �Û �¦����£ �è��ã���� ��� �£� �¡£ �Û �̈� 

6 And he said unto his men: 'The 
LORD forbid it me, that I should do 
this thing unto my lord, the LORD'S 
anointed, to put forth my hand against 
him, seeing he is the LORD'S 
anointed.' 

 ��´ ���� �� �á�¬ �ì �Û �£ ���¦ ���§ã± �¦�§�ª �́ �ª��� ¦ ����§£ �² �� �á �ß��£ �Û �ª ���
�Í �² �á �ß�Í �¦�æ ����� �² �¬ �ê �� �̈ �§ �±�¦ã� �Û ����¦ã� �Û��^«` 

7 So David checked his men with 
these words, and suffered them not to 
rise against Saul. And Saul rose up out 
of the cave, and went on his way. {S} 

 

¢��´ ���¬ �̈ �Û �́ �� �ê �¦��¦ã� �Û �¦�� �� �á�² �̈ �� æ �����²�̈ � �¦�§ �� ���£ �² �� �á����� �ë ��
��Î �́ �¬ �²�Û �ï �� �̈ ��� �� �� 

9 And David said to Saul: 'Wherefore 
hearkenest thou to men's words, saying: 
Behold, David seeketh thy hurt? 

£��² �Û ���´ ����Î£ �ª£ �¬�ã� �²�� �ä ���§Öæ ���� �ë �����£ �� �£ �ß�§Öæ ���� ��� �£�Î �ª �́ �ª
�� ¦��² �̈ �� ����Î£ �¦ �¬�« �¡ �ò ����Î �� �² �� �¦�² �̈ �� ����� �² �¬ �ê �ß�£ �ª ��� �ß�£ �� �£�¡ �¦ �Û ����

£ �è����ã���� ��� �£� �¡£ �Û �̈ 

10 Behold, this day thine eyes have seen 
how that the LORD had delivered thee 
to-day into my hand in the cave; and 
some bade me kill thee; but mine eye 
spared thee; and I said: I will not put 
forth my hand against my lord; for he is 
the LORD'S anointed. 

�£��� �� �²�£ �� �� ����´ ���� �� �²�§�à��£ �� �£ �ß��Î �¦£ �¬ �̈ �­ �ª �è��´ ���£ �́ �² �¥ �ß�£ �è���­ �ª �è
�� ¦ ���¬ �Û �® ���� �¬ �²�£ �� �£ �ß�©£ ���£ �è�� �� �²ã�¬ �á��Î£ �ò �� �² ����� ¦ ���Î �¦£ �¬ �̈��£ �́ � �¢ �¡

Í �¦���́ ���� ���°�� �ò �� �����â �ò �¡ �± �¦��£ �Û �® �ª 

11 Moreover, my father, see, yea, see the skirt 
of thy robe in my hand; for in that I cut off the 
skirt of thy robe, and killed thee not, know 
thou and see that there is neither evil nor 
transgression in my hand, and I have not 
sinned against thee, though thou layest wait 
for my soul to take it. 

�£����£ �� �́ ��� ¦��£ �� �£ �����ç �ê �̈ �� ��� �£�£ �ª �̈ �± �ªã��Î �ª£ ��ã�£ �ª£ �ß�� ��� �£�¢�í �Û �£��Í �ß 12 The LORD judge between me and 
thee, and the LORD avenge me of thee; 
but my hand shall not be upon thee. 

�£������ ¦��£ �� �£ ����¬ �Û �²�� �°�£��§£ �¬ �Û �² �̈ ��£ �ª �̈ �� �ï ���¦ �Û �̈ ��² �̈ �� £�² �Û �� �è
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13 As saith the proverb of the ancients: 
Out of the wicked cometh forth 
wickedness; but my hand shall not be 
upon thee. 

�£���­ ���²�� �ò ���£ �̈ �£ �² �¡ ����¦ �� �² �Ü �£�Í �¦ �̈ �� �°�£�£ �̈ �£ �² �¡ ������£ �² �¡ ����´ �̈ �� �¦ �è�£ �² �¡ ��
��� �¡ ���Û�¬ �² �í 

14 After whom is the king of Israel come 
out? after whom dost thou pursue? after 
a dead dog, after a flea. 

�¢��Î�ª£ ��ã�£ �ª£ �ß�¢ �® �Û ����©�æ �� �¦�� ��� �£���£ �� ��� 
�´ ���� �²�£ ���� �²�£ ����Î ���æ �̈ �£ �ª �¢ �í �Û �£ ����£ ��£ �²���̂ ®` 

15 The LORD therefore be judge, and 
give sentence between me and thee, and 
see, and plead my cause, and deliver me  
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� �ç �� �æ ����Ö¦�±�¦ã� �Û�� �Þ �æ ����� �� ���£ �ª �ß�� � �Î �¦�± ����¦ã� �Û 

16 And it came to pass, when David had 
made an end of speaking these words 
unto Saul, that Saul said: 'Is this thy 
voice, my son David?' And Saul lifted 
up his voice, and wept. 

 £��¦ ����² �̈ �� æ ����£ �ë �ê �̈ ��� �ò ���±£ �á �°��� �� �á������ ��Öå ���£ �ª �ò �¦ �̈ �à�� �ò ���£ �è
�� �¬ �² ���Î£ �ò �¦ �̈ �à�£ �ª �� �� 

17 And he said to David: 'Thou art more 
righteous than I; for thou hast rendered 
unto me good, whereas I have rendered 
unto thee evil. 

¡£��² �Û ���´ ����§Öæ ��� �ò �� �à ����� �ò �� ����´���� ��Ö¢�£ �ò ���� �́ £ �Ü �¬����´ ��
��£ �ª �ò �� �² ����� ¦ ����Î ���£ �ß�� ��� �£�£ �ª �² �à �«�² �Û �� 

18 And thou hast declared this day how 
that thou hast dealt well with me; 
forasmuch as when the LORD had 
delivered me up into thy hand, thou 
didst not kill me. 

¢£���£ �¥ ���´ ���Û£ ���� �° �̈ �£���Î �̈ �é �Û �£��� ���£ ����� ��Ö¢�Í �² �� �ß�Ö¡ �é �Û ����Ö� �£ ��
��£ �¦�� �́ £ �Ü �¬�² �Û ����� �ä ���§Öæ ���´ �¡ �ò��� ��Ö¢ 

19 For if a man find his enemy, will he 
let him go well away? wherefore the 
LORD reward thee good for that which 
thou hast done unto me this day. 

¥�����´ �¥ �¦ �̈ �̈ ��Î �� �£ �ß��� �̈ �± ����ÍÖ¦ �̈ �ò�ÍÏ �̈ �£ �è��£ �ò �¬ �� �£�� �ë ���� �ò �¬ ��
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20 And now, behold, I know that thou 
shalt surely be king, and that the 
kingdom of Israel shall be established in 
thy hand. 

�¥��§ ����� ���£ �ß�£ �é�� �¬ �� �Ý ����� �ò �¬ ���´ ���´£ �² �¥ �ò�§ �� ����£ �² �¡ ����£ �¬ �² � �
´ ����£ �̈ �Û �ò���£ �� ���´£ �ß �̈ ��£ �̈ �Û 

21 Swear now therefore unto me by the 
LORD, that thou wilt not cut off my 
seed after me, and that thou wilt not 
destroy my name out of my father's 
house.' 

 
 
 Chapter 25 
  Why is David still afraid of Shaul, and why does he hide far away in Paaran Wilderness 
   Davka ± after the death of Shmuel.   [Did both David & Shaul attend the funeral?] 

Was David¶s behavior correct?   
 Note how Avigayil convinces David why NOT to avenge Naval«. 

  Why this story is important to the theme of the book, 
   Note Avigayil keeps µthe last name¶ of her first husband  (in our book) ! 
 
 
 Chapter 26 
  Similar story to chapter 24  - note David knows the terrain much better than Shaul! 
  Note again David¶s ³hashkafa´ 

¡��¦ ���£ �Û£ �� ���² �̈ �� æ ���´ ���§Öæ ���§£ ��Ï ���² �à �«��� �� �á�
��§ �¬ �í��¯ �² �� ��ã�´£ �ª �¡ �ß�� �ª�ãë �è ���� �ò �¬ ����Î ���£ �ß�Î �� �£Ö�

��Ö¦��� �ª �Û ����� ¦ ����´ �¡ �� 

8 Then said Abishai to David: 'God hath 
delivered up thine enemy into thy hand this 
day; now therefore let me smite him, I pray 
thee, with the spear to the earth at one 
stroke, and I will not smite him the second 
time.' 

¢���¦ ���� �� �á�² �̈ �� æ ���¦ ����£ �Û£ �� ����ã� �́ £ �¡ �Û �ò�����£ �̈ �£ �è
� ��� �£� �¡£ �Û �̈ �ß��Ö��£�¡ �¦ �Û���� �ï �ª ����^®` 

9 And David said to Abishai: 'Destroy him 
not; for who can put forth his hand against 
the LORD'S anointed, and be 
guiltless?' {P} 

£��£ �¡�� �� �á�² �̈ �� æ ���§ ���£ �è��� ��� �£�Ö���ãë �®�à �£�� ��� �£�
��� �í �« �ª ���� �² �£�� �̈ �¡ �¦ �ê ���Ö���´ �̈ ����Ö��£�Ö¨Ö£ 

10 And David said: 'As the LORD liveth, 
nay, but the LORD shall smite him; or his 
day shall come to die; or he shall go down 
into battle, and be swept away. 

�£������ ��� �£� �¡£ �Û �̈ �ß�£ �� �£� �¡Ï �Ý �̈ ��� ��� �£ �̈ �£ �é�� �¦£ �¦ �¡
¡ �±�� �ò �¬ ����́ ���� �ª�´ �� ����� �́ �Û �� �² �̈ �² �Û ���´£ �ª �¡ ���

§ �£ �ê ���´ �¡ �í �°��� �¥ �¦ �ª �����ãª �é 

11 The LORD forbid it me, that I should put 
forth my hand against the LORD'S 
anointed; but now take, I pray thee, the 
spear that is at his head, and the cruse of 
water and let us go.' 



 
 

7 

�£���́ ���� �� �á�¡ �ï �æ ���´ �� ���´£ �ª �¡ ������§ �£ �ê ���´ �¡ �í �°
�� �¬ ��Ö£�©£ �� ���� ���²�©£ �� ����§ �� �¦��ã¥ �¦�æ ����¦ã� �Û�£ �́ �Û �� �² �̈

§£ �ª �Û �£�§ �é�¥�£ �è��¯£ �± �̈ �©£ �� �������� ��� �£�´ �̈ �á �² �ò�£ �è
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12 So David took the spear and the cruse of 
water from Saul's head; and they got them 
away, and no man saw it, nor knew it, 
neither did any awake; for they were all 
asleep; because a deep sleep from the 
LORD was fallen upon them. 

 
 Chapter 27 
  Note why David decides to µrun away¶ to the Plishtim [Achish King of Gat] 
   And why Shaul decides there is no longer a need to chase him. 
 
SHMUEL BET 
 Chapter 2  after death of Shaul, David & his men move to Hebron, now King of Yehuda! 

���¦ ����§£ �¥ �� �¦ �̈ �� �� �á�¡ �¦ �Û �æ �����Û£ ���£�£ �Û �ª ��
�§ �ò ���§£ �¥ �² �ß��§ ��£ �¦ ���² �̈ �� æ ����� �¬ �¦ �à
§ �¬�� �ä ���� �« �¡ ���§ �́ £ �Ü�¬�² �Û ����� ���£ �¦�

§ �¬�§ �¥£ �ª �� �����Ö´���ã² �ß �± �ò ����¦ã� �Û 

5 And David sent messengers unto the 
men of Jabesh-gilead, and said unto 
them: 'Blessed be ye of the LORD, 
that ye have shown this kindness unto 
your lord, even unto Saul, and have 
buried him. 

���Ü �¬�£��� �ò �¬ ������´ �̈ �� ���� �« �¡�§ �¥ �ê �¬�� ��� �£
���´�� ä ���� ��Öå ���§ �¥ �ò ���� �Ü�¬ ����£ �¥�ª ���§ �� ��

��� �ä ���² �� �á ����§ �́ £ �Ü�¬�² �Û �� 

6 And now the LORD show kindness 
and truth unto you; and I also will 
requite you this kindness, because ye 
have done this thing. 
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7 Now therefore let your hands be 
strong, and be ye valiant; for Saul 
your lord is dead, and also the house 
of Judah have anointed me king over 
them.' {P} 

¡��© �ß�² �ª �� �� ���² �Ü��² �ª�¦ã� �Û �¦�² �Û ���� �� �°��
´ ����¡ �± �¦�© �ß�´ �Û�ß�Û£ ������ã� �² ���¬ �æ ����¦ã� �Û
��§ �£ �ª �¡ �̈ 

8 Now Abner the son of Ner, captain 
of Saul's host, had taken Ish-bosheth 
the son of Saul, and brought him over 
to Mahanaim; 

¢��¦ ����ã� �¥ �¦ �̈ �æ ���¦ �� ����� �¬ �¦ �à ������£ �²ãÛ �� ��
¦ �� ����¦ �¬ ����¦� �¬ �² �  �£�¦ �¬ ����§ �£ �² �® ������© �̈ �£ �ª �ß
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9 and he made him king over Gilead, 
and over the Ashurites, and over 
Jezreel, and over Ephraim, and over 
Benjamin, and over all Israel.  

 
 Chapter 3 ± The attempt to make a treaty with Avner to unite the nation 
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´ ���§£ �Û �± �� �̈���§ �¥£ �¦ �¬��Í �¦ �̈ �¦�� �� �á 

17 And Abner had communication with 
the elders of Israel, saying: 'In times 
past ye sought for David to be king over 
you; 

¡£���ãÜ�¬��� �ò �¬ ������¦ ���² �̈ ����� ��� �£�£ �è� 18 now then do it; for the LORD hath 
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´ ��� �¬£ �ÛÖ��£ �á �� �¬�� �� �á���£ �ß��²�̈ � �¦�� �� �á�
¦ �è���æ �̈ ã��§£ �ò �Û �¦ �í���æ �̈ �¦ �� �² �Ü �£�£ �ê �¬�

��§ ��£ �� �£ �� 

spoken of David, saying: By the hand of 
My servant David I will save My people 
Israel out of the hand of the Philistines, 
and out of the hand of all their enemies.' 

¢£��§ �à�² �ß �� �£ ������©£ �̈ �£ �ª ���£ �ª �  �� �ß��² �ª �� ��
§�à�Í �¦ �æ ������ �� ���£ �ª �  �� �ß�² �ß �� �¦��² �ª �� ��

¦ �è�´ ����©Ö² �� �¡ �ß�² �Û �����£ �ª£ �¬ �ß��Ö¢
¦ �è�£ �ª£ �¬ ��ã��¦ �� �² �Ü �£���© �̈ �£ �ª �ß�´£ �ß 

19 And Abner also spoke in the ears of 
Benjamin; and Abner went also to speak 
in the ears of David in Hebron all that 
seemed good to Israel, and to the whole 
house of Benjamin. 

¥���¦ ���² �ª �� ����� ��æ ����Öò �� ����©Ö² �� �¡�� �� �á
��² �ª �� �� �¦�� �� �á�Ü �¬�æ ����§£ �Û �ª ���§£ �² �Ü �¬

² �Û ���§£ �Û �ª �� �¦ ������ �ò �Û �̈ ��Öò �� 

20 So Abner came to David to Hebron, 
and twenty men with him. And David 
made Abner and the men that were with 
him a feast. 

�¥��¦ ���² �ª �� ���² �̈ �� æ ������ �̈ ã± ���� �� �á
¦ ���� �° �ß �± �� ���� �¥ �¦ �� ���´ ���Í �¦ �ê ���£ �ª �� ���

¦ �è����´£ �² �ß�Î �ò ���ã´ �² �¥ �£ ����¦ �� �² �Ü �£
�² �Û ���¦�¥ �ß�� �ò �¥ �¦ �̈ ã����Î �Û �® �ª�� �ã �� �ò

´ ���� �� �á�¡ �é �Û �£ ����§Ö¦ �Û �ß�Í �¦�æ ����² �ª �� �� 

21 And Abner said unto David: 'I will 
arise and go, and will gather all Israel 
unto my lord the king, that they may 
make a covenant with thee, and that thou 
mayest reign over all that thy soul 
desireth.' And David sent Abner away; 
and he went in peace. 

�¥������ã� �à �� �̈ �� �ß�� ��Ö£ ���� �� ���£ �� �� �¬�� �ë �� ��
�ãë �ª£ ����² �ª �� �� ����ã�£ �� ���§ �ê �¬�� �²�¦ �¦ �Û ��

§ �¬�©Ö² �� �¡ �ß�� �� �á����Í �¦ �æ ����Ö¡ �é �Û�£ �è
��§Ö¦ �Û �ß 

22 And, behold, the servants of David 
and Joab came from a foray, and brought 
in a great spoil with them; but Abner 
was not with David in Hebron; for he 
had sent him away, and he was gone in 
peace. 

�¥��¦ �¥ ���� ��Ö£ ���² �Û ���� �� �î ������ã� �ß��Öò ��
� �ß��²�̈ � �¦��� ��Ö£ �¦�ã� �à �æ ���© �ß�² �ª �� �����² �ª

¦ �����§Ö¦ �Û �ß�Í �¦�æ ���ã� �¡ �é �Û �£ ����Í �¦ �ê �� 

23 When Joab and all the host that was 
with him were come, they told Joab, 
saying: 'Abner the son of Ner came to 
the king, and he hath sent him away, and 
he is gone in peace.' 

�¥��¦ ���� ��Ö£��� ��æ ����� �̈ �² �̈ �� æ ����Í �¦ �ê ��
��� �́ £ �Ü �¬��� �ë ����� �ê �¦��Î£ �¦ ���² �ª �� ���� ���

��ÍÖ¦ ���Í �¦�æ ���Öò �¡ �é �Û�� �ä 

24 Then Joab came to the king, and said: 
'What hast thou done? behold, Abner 
came unto thee; why is it that thou hast 
sent him away, and he is quite gone? 

�¥��´ ��� �ò �¬ ���£�© �ß�² �ª �� �����Î �́ �ò �® �¦�£ �è��² �ª
´ ���´ �¬ �� �¦ ����� �ß�´ �� ����Î �� �°Ö¨���¤���¨

¦ �è�´ ����´ �¬ �� �¦ �����Î �� ��Ö¨���� �ò ���² �Û ��
��� �Ü�¬ 

25 Thou knowest Abner the son of Ner, 
that he came to deceive thee, and to 
know thy going out and thy coming in, 
and to know all that thou doest.' 

�¥����¡ �¦ �Û �æ ����� �� �á�§ �¬ �̈ ��� ��Ö£�� �°�æ �� 26 And when Joab was come out from 
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��Ö´���ã� �Û�æ ����² �ª �� ���£ �² �¡ ���§£ �¥ �� �¦ �̈
��¬ ���£��� ¦��� �� �� ����� �² �ì ���²Öß �̈ 

David, he sent messengers after Abner, 
and they brought him back from Bor-
sirah; but David knew it not. 

 ¥���� ��Ö£�ã� �å�æ ����©Ö² �� �¡��² �ª �� ���� �Û�æ ��
¦ ������£ �¦ �Ý �ß�Öò ���² �ß �� �¦��² �¬ �Ý ���ÍÖò

Û �̈ �¡ ����§ �Û�ã� �è�æ ������§ �� �ß��´ �̈ �æ ��
���£ �¡ ���¦ ��� �Ü�¬ 

27 And when Abner was returned to 
Hebron, Joab took him aside into the 
midst of the gate to speak with him 
quietly, and smote him there in the 
groin, that he died, for the blood of 
Asahel his brother. 

¡¥����² �̈ �� æ ����© �¥�£ �² �¡ �� �̈ ��� �� �á�¬ �̈ �Û �æ ��
�� �¬��� ��� �£�§ �¬ �̈ �£ �ò �¥ �¦ �̈ �̈ ã�£ �¥�ª ���£ �± �ª�

§ �¦Ö¬��© �ß�² �ª �� ����£ �̈ �á �̈���² �ª 

28 And afterward when David heard it, 
he said: 'I and my kingdom are guiltless 
before the LORD for ever from the 
blood of Abner the son of Ner; 

¢¥��¦ �¬�ã¦ �¡�£�¦ �è�¦ �� ����� ��Ö£�Û�� ²���´£ �ß
¦ �� �����£ �� ������ � �� ��Ö£�´£ �ß �̈ �´ �² �è �£

� �² �¡ �ß�¦ �®�ª ����Í �¦ �í �ß�±£ �  �¡ �̈ ã�¬ �²�° �̈ ã��
² �« �¡ �����§ �¡ �¦ 

29 let it fall upon the head of Joab, and 
upon all his father's house; and let there 
not fail from the house of Joab one that 
hath an issue, or that is a leper, or that 
leaneth on a staff, or that falleth by the 
sword, or that lacketh bread.' 

¦���² �ª �� �� �¦�ã� �² �����£ �¡ ���£ �Û£ �� �� ���� ��Ö£ �����
´ ���´£ �̈ ���² �Û ���¦ �¬����§ ��£ �¡ ���¦ ��� �Ü�¬

©Ö¬ �� �� �ß���� �̈ �¡ �¦ �ê �ß���̂ «` 

30 So Joab and Abishai his brother slew 
Abner, because he had killed their  

�¦��¦ ���� �� �á�² �̈ �� æ ���¦ �� ���� ��Ö£�¦ �è�
² �Û ���§ �¬ �����ã² �� �¡ ���§ �¥£ �� �� ���ã¬ �² �±��Öò ��

��Í �¦ �ê �� ����² �ª �� ���£ �ª �® �¦��ã� �® �« ����§£ �ï �Ü
��� �å �ê ���£ �² �¡ ���Í �¦����� �� �á 

31 And David said to Joab, and to all 
the people that were with him: 'Rend 
your clothes, and gird you with 
sackcloth, and wail before Abner.' 
And king David followed the bier. 

�¦��´ ���ã² �ß �± �æ ������ �Þ �æ ����©Ö² �� �¡ �ß��² �ª �� ��
´ ���Í �¦ �ê ���¦ ��� �ç �� �æ ����Ö¦Ö±���² �ª �� ���² �� �±
�¦ �è��ãè �� �æ ����§ �¬ ������_«a 

32 And they buried Abner in Hebron; 
and the king lifted up his voice, and 
wept at the grave of Abner; and all 
the people wept. {S} 

�¦��¦ ���Í �¦ �ê ���© �ª�± �£ ����² �̈ �� æ ����² �ª �� ����
��² �ª �� ���´ã¨�£��¦ �� �ª�´Ö¨ �è �� 

33 And the king lamented for Abner, 
and said: Should Abner die as a churl 
dieth? 

 


